Kiss Viktor László

Gyorsreagálású hadtestek

Ha valaki arra kíváncsi, hogy hol találhat olyan friss szövegekre, amelyek aktuális problémákra reagálnak, újszerű gondolatokból, ötletekből építkeznek, akkor nincs könnyű helyzetben. A napilapok, az internetes hírportálok, de még a hetilapok is terjedelmi, kereskedelmi okokból csak rövid cikkeket jelentetnek meg, így nem sok lehetőségük van elmélyülten foglalkozni egy-egy témával. A könyvekben a már megérlelt, éveken át folytatott szakmai vitákon edződött  elképzeléseket, elméleteket olvashatjuk, legtöbbször a gondolatok provokatív élességét tompítva, lekerekítve, hiszen tanultak az előzetes kritikákból. A kultúra gyorsreagálású hadtestjei a folyóiratok. Itt jelennek meg azok a szövegek, amelyek elég hosszúak ahhoz, hogy megfelelő módon érveljenek a maguk igaza mellett, de még egy lendülettel el lehet őket olvasni. Félig-meddig megérlelt állításaik vitákat gerjesztenek, de éppen ez a lényeg: a folyóiratok egyik legfontosabb műfaja a vita. Az egymásra reagáló írások féligazságai, igazságai arra is rámutatnak, hogy a tudomány élvezetes, izgalmas momentumaival nem a könyvekben rögzített kinyilatkoztatásokban vagy a televíziós ismeretterjesztő előadások alatt találkozhatunk, hanem a szellemi ütközetek idején, amikor valódi tétje és értő, szakmai közönsége van az érvelésnek. 

Replika
Az 1990-ben, a rendszerváltás folyóirat-alapítási lázában induló folyóirat kezdetben a hazai szociológiai viták ütközőzónája volt, később az amerikai és nyugat-európai elméletek, szociológiai trendek bemutatója lett. Mára a társadalomtudományt sokkal tágabban értelmezve a lap érdeklődése a kulturális antropológiától a fogyasztáskutatáson át a tudományfilozófiáig terjed. A Replika, nevéhez hűen számtalan vitának adott helyet, a néprajz és az antropológia közötti diszciplináris különbségeket tárgyaló írások például alapvető változásokat hoztak a magyar társadalomtudósok szemléletében. Hasonlóan nagy port kavart a cigánykutatás módszertanáról kirobbant heves vita is. 2005-től az alapító Hadas Miklóstól fiatal társadalomtudósok vették át a szerkesztést, és olyan új területek jelentek meg, mint a zenetudomány vagy a diszkurzív pszichológia. A legújabb, 53. számban Kacsuk Zoltán szerkesztésében több szöveg foglalkozik a szubkultúra-kutatással, elsősorban a mai angol vizsgálatok fogalmi rendszerét tanulmányozva abból a szempontból, hogy mennyire használhatók egy teljes társadalom feltérképezésére. Tanulságos annak végiggondolása, hogy miként lehetne magyar viszonyok között hasonló kutatásokat végezni.
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Buksz
1989-ben elképzelhetetlennek tűnt, hogy Magyarországon is lehet készíteni egy olyan humán-kritikai folyóiratot, amely a The New York Review of Books1 példáját kívánja követni. A történetben az az igazán hihetetlen, hogy Wessely Anna főszerkesztésével mind a mai napig valóban működik a Budapesti Könyvszemle. Az adott időszak legfontosabb hazai és jó néhány külföldön megjelent könyvéről jelentet meg szakmailag megkerülhetetlennek számító, a laikus közönség számára is értelmezhető kritikákat. A művészeti kritikákkal ellentétben ebben az esetben nem hogy nem árt, de egyenesen ajánlott a bírálatra válaszolni, hiszen ily módon alakul ki az a tudományos dialógus, ami a Buksz sajátos ízét, igazi szellemi izgalmát adja. Emlékezetes vita bontakozott ki a zsidó polgárosodás történetéről Karády Viktor és Gyáni Gábor között. A 2006-os év nagy visszhangot kiváltó könyvbírálatában pedig Pete Péter a zöld közgazdaságtan első magyar szöveggyűjteményét értékelte, a hagyományos szövegkritikán túllépve. Megkérdőjelezte az új tudományág létjogosultságát, és ezzel a szerkesztők és más zöld közgazdászok érthető felzúdulását váltotta ki. A lapot ismerve izgalmas folytatásra számíthatunk ebben az ügyben is.  
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Magyar Lettre Internationale
A Lettre-lapcsalád magyar változata 1991-ben indult útjára, és azóta a magyar kultúra egyik legfontosabb kapcsolódási pontjává nőtte ki magát az európai kulturális életben. Félperiférikus országokra jellemző módon sokkal jobban ismerjük az angol, francia és német történéseket, főszereplőket, műveket, mint a szomszédos országokét, miközben a hasonló történelmi helyzetek, azonos élettapasztalatok inkább velük kötnének össze: többet és hatékonyabban egymástól tanulni, ha bármit is tudnánk egymásról. Ebben 
segít a Lettre: középpontba állítja a környék irodalmát, kulturális közérzetét; így tudjuk meg, hogy mennyire hasonlóan látja a világot Dubravka Ugresic, Jevgenyij Popov, Adam Michnik, Slavoj Zizek és Konrád György. A Karádi Éva szerkesztésében megjelenő lapot olvasva az az érzésünk támad, hogy naprakészek lehetünk a későmodernitás legtöbb problémájában, legyen szó a múzeumok gyökeres megváltozásáról, a nemzeti kultúrák, az identitások átalakulásáról vagy a migrációról, az elvándorlásról, amelyről a legújabb, 61. számban írnak nekünk írók, publicisták, filozófusok, társadalomtudósok. A Lettre egyik fő értéke az, hogy a „leveleket” különböző műfajok képviselőitől kapjuk, ha belefáradunk a tudós száraz érvelésébe, máris egy novellában találjuk magunkat, hogy később egy vers zökkentsen át az európai fővárásokból érkező szellemi helyzetjelentésekbe.
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